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Technical and Bibliographie Notes / Notes techniques et bibliographiques
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The Instituts has attempted to obtain the best original

copv awailable for filming. Features of this coy which

may be bibliographically unique, which may alter any

of the images in the reproduction, or which may

significantly change the usual method of filming, are

checked below.

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire qu'il

lui a été possible de se procurer. Les détails de cet

exemplaire qui sont peut-être uniques du point de vue

bibliographique, qui peuvent modifier une image

reproduite, ou qui peuvent exiger une modification

dans la méthode normale de filmage sont indiqués

ci-dessous.
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. Coloured covers/

\/_J Couverture de couleur

D Covers damaged/

Couverture endommagée

Covers restored and/or laminated/

Couverture restaurée et/ou pelliculée

D Cover title missing/

Le titre de couverture manque

Coloured maps/

Caitcs géographiques en couleur

Coloured ink (i.e. other thsn blue or black)/

Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

D
D
D

D

Coloured plates and/or illustrations/

Planches et/ou illustrations en couleur

Bound with other material/

Relié avec d'autres documents

Tight binding may cause shadows or distortion

along interior margin/

La reliure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distorsion le long de la marge intérieure

Blank leaves added during restoration may appear

within the text. Whenever possible, thèse hâve

been omitted from filming/

Il se peut que certaines pages blanches ajoutées

lors d'une restauration apparaissent dans le texte,

mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont

pas été filmées.

Q Coloured pages/

Pages de couleur

Pages damaged/

Pages endommagées

Pages restored and/or laminated/

Pages restaurées et/ou pelliculées

Q Pages discoloured. stained or foxed/

Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detached/

Pages détachées

QShowthrough/
Transparence
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Quality of print varies/

Qualité inégale de l'impression

Continuous pagination/

Pagination continue
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Mapi
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antin

bagir

right

raqui

math

Includes index(es)/

Comprend un (des) index

Title on header taken from:/

Le titre de l'entête provient:

Title page of issue/

PaiPage de titre de la livraison

dî;
Caption of issue/

tre de départ de la livraison

D Masthead/

Générique (périodiques) de la livraison

D Additional comments;/

Commentaires supplémentaires:

This Item ts f ilmed at the réduction ratio checked below/

Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci dessous.

10X 14X 18X 22X 26 X 30X
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12X 1IX 20X 24X 2SX 32 X



The copv filmed h«re has b««n r«produc«d thanks

to the genaroaity of :

Library of the National

Archives of Canada

L'a:(amplaire filmé fut reproduit grâce à la

générosité de:

La bibliothèque des Archives

nationales du Canada

The images appearing hère are the beat quality

possible considering the condition and legibility

of the original copy and in keoping with the

filming contract specificetione.

Les images suivantes ont été reproduites avec le

plus grand soin, compte tenu de la condition et

de la netteté de l'exemplaire filmé, et en
conformité avec les conditions du contrat de
filmage.

Original copies in printed paper covers are filmed

beginning with the front cover and ending on

the last page with a printed or illustrated impres-

sion, or the beck cover when appropriate. Ail

other original copies are filmed beginning on the

first page with a printed or illustrated impree-

sion. and ending on the last page with a printed

or illuatrated impresaion.

Lm exempleires origineux dont la couverture en
papier est imprimée sont filmés en commençant
par le premier plat et en terminent soit psr la

dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'iilustrstion, soit par le second
plat, selon le cas. Tous les eutres exemplaires
originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impreasion ou d'illustration et en terminant par

la dernière pege qui comporte une telle

empreinte.

The last recorded frame on each microfiche

shall contain the symbol —• (meening "COIM-

TINUEO '), or the symbol V (meening "END").

whichever applies.

Mapa. plates, charts, etc.. may be filmed et

différent réduction ratios. Those too large to be
entirely included in one expoeure ère filmed

beginning in the upper left hand corner, left to

right and top to bottom, as many frames es

required. The following diagrams illustrate the

method:

Un des symboles suivents apparaîtra sur la

dernière imege de chèque microfiche, selon le

cas: le symbole ^-^' signifie "A SUIVRE", le

symbole V signifie 'FIN".

Les cartee. planches, tableeux. etc.. peuvent être

filmés è des taux de réduction différents.

Lorsque le documervt est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'engle supérieur geuche, de gauche è droite,

et de haut en bas. en prenant le nombre
d'imeges nécessaire. Les diagrammes suivants

illustrent la méthode.
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In ail the latest styles, are shewn by

' ^^' G jtti J

who also has a large and well assorted

stock of •

BOOTS AXTD SSOES,
Tiî-^'^nsrics, ETC.,

-AT-

«4 Ontario Htrect.

iiîi|5iis
Ï.Pratt&Co., Piintors.
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3/llrs. IFrarik IiyCaclcelcari, 3~fanxiUon,

CONTRALTO SOLOIST.

DyCiss ^.essie ^lejcander, Toronto,

ELOCUTIONIST.

PIANO SOLOIST.
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1. Piano Solo "Chant du Matin" Boscovitz

Mr. Frederick Boscovitz.

2. Vocal Solo. .
." Angus MacDonald."

Mrs. Frank Mackeican.

3. Récitation Seleoted

Miss Jessie Alcxander.

.Blumenthal4. Vocal Solo " Lucy Gray."

Mrs Frank Mackeican.

5. Récitation Sclectod

Miss Jessie Alexander

6. Piano Solo. ..." Grand Festival March." Liszt <

Mr. Frederick Boscovitz.

PROGRAM BEGINS AT 8 O'CLOCK SHARP.
SCHOOL OPEN TO VISITORS I
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1. RECITATION
Selected

Miss Jessie Alexander.

2. Vocal Solo Selected

Mrs. Frank Mackelcan.

3. Piano Solo " Invitation of the Valse" Weber
Mr. Frederick Boscovitz.

4. RECITATION Selected

Miss Jessie Alexander.

6. Piano Solo Hom^ Sweet Home Boscovitz
(with a Cadenza for left hand.)

Mr. Frederick Boscovitz.

6. Vocal Solo " Love's Sorrow."

Mrs. Frank Mackelcan.

.Sholley

ADMISSION 50 CENTS.
ro VISITORS FROM 7 TO 8 O'CLOCK.






